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Instrucțiuni originale 

AVERTISMENTE GENERALE DE SIGURANȚĂ ALE SCULELOR 
ELECTRICE 

⚠ AVERTISMENT! 
Citiți toate avertismentele de siguranță, instrucțiunile, ilustrațiile și 
specificațiile furnizate împreună cu această unealtă electrică. Nerespectarea 
tuturor instrucțiunilor de mai jos poate duce la electrocutare, incendiu și/sau 
vătămări corporale grave. Păstrați toate avertismentele și instrucțiunile 
pentru consultări ulterioare. Termenul „unealtă electrică” din aceste 
avertismente se referă atât la uneltele alimentate de la rețea (cu cablu), cât și 
la uneltele electrice cu acumulator (fără fir). 
------------------------------------------------------------ 
1) SIGURANȚA ZONEI DE LUCRU 
a) Păstrați zona de lucru curată și bine iluminată. Zonele aglomerate sau slab 
luminate favorizează accidentele.   
b) Nu utilizați scule electrice în atmosfere explozive, cum ar fi în prezența 
lichidelor, gazelor sau prafului inflamabil. Sculele electrice pot produce 
scântei care pot aprinde vaporii sau praful.   
c) Nu permiteți accesul copiilor și trecătorilor în timpul utilizării sculei. 
Distragerile pot determina pierderea controlului asupra uneltei. 
------------------------------------------------------------ 
2) SIGURANȚA ELECTRICĂ 
a) Ștecherele sculelor electrice trebuie să fie compatibile cu priza. Nu 
modificați niciodată ștecherul în niciun fel și nu folosiți adaptoare pentru 
scule electrice cu împământare. Ștecherele nemodificate și prizele potrivite 
reduc riscul de electrocutare.   
b) Evitați contactul corpului cu suprafețe împământate, cum ar fi țevi, 
calorifere, aragazuri sau frigidere. Există un risc crescut de electrocutare 
dacă sunteți împământat.   
c) Nu expuneți sculele electrice la ploaie sau la umiditate. Pătrunderea apei în 
interiorul uneltei crește riscul de electrocutare.   
d) Nu utilizați cablul în mod abuziv. Nu transportați, nu trageți și nu 
deconectați unealta ținând de cablu. Țineți cablul departe de surse de căldură, 
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ulei, muchii ascuțite sau piese în mișcare. Cablurile deteriorate sau încâlcite 
cresc riscul de electrocutare.   
e) Când utilizați o unealtă electrică în aer liber, folosiți un prelungitor potrivit 
pentru utilizare în exterior. Acesta reduce riscul de electrocutare.   
f) Dacă utilizarea uneltei într-un loc umed este inevitabilă, conectați-o la o 
sursă de alimentare protejată de un dispozitiv de curent rezidual (RCD). 
Utilizarea unui RCD reduce riscul de electrocutare. 
------------------------------------------------------------ 
3) SIGURANȚA PERSONALĂ 
a) Fiți atenți, concentrați-vă asupra activității și folosiți bunul simț atunci când 
utilizați o unealtă electrică. Nu utilizați unealta dacă sunteți obosit sau sub 
influența drogurilor, alcoolului sau medicamentelor. O clipă de neatenție 
poate provoca vătămări grave.   
b) Purtați întotdeauna echipament individual de protecție. Folosiți mască de 
praf, încălțăminte de siguranță antiderapantă, cască de protecție și protecție 
auditivă, după caz. Aceste echipamente reduc riscul de vătămări.   
c) Preveniți pornirea accidentală. Asigurați-vă că întrerupătorul este în poziția 
„Oprit” înainte de a conecta unealta la sursa de alimentare și/sau la 
acumulator, de a o ridica sau transporta. Transportul uneltei cu degetul pe 
trăgaci poate provoca accidente.   
d) Scoateți orice cheie de reglaj sau cheie fixă înainte de a porni unealta. O 
cheie uitată pe o piesă rotativă poate provoca vătămări corporale.   
e) Nu vă întindeți excesiv. Mențineți o poziție stabilă și echilibrată în orice 
moment. Acest lucru asigură un control mai bun asupra uneltei.   
f) Îmbrăcați-vă corespunzător. Nu purtați haine largi sau bijuterii. Țineți părul, 
hainele și mănușile departe de piesele în mișcare. Hainele largi, bijuteriile și 
părul lung pot fi prinse în mecanismele uneltei.   
g) Dacă unealta este prevăzută cu sisteme de extracție a prafului, asigurați-
vă că acestea sunt conectate și utilizate corect. Colectarea prafului reduce 
pericolele respiratorii și de mediu.   
h) Nu lăsați familiaritatea dobândită prin utilizarea frecventă a uneltelor să vă 
facă neglijenți. O acțiune neglijentă poate duce la vătămări grave într-o 
fracțiune de secundă. 
------------------------------------------------------------ 
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4) UTILIZAREA ȘI ÎNGRIJIREA SCULELOR ELECTRICE 
a) Nu forțați unealta electrică. Utilizați unealta potrivită pentru aplicația dorită. 
O unealtă corect aleasă va funcționa mai eficient și mai sigur.   
b) Nu utilizați o unealtă electrică dacă întrerupătorul nu o pornește și nu o 
oprește. Orice unealtă care nu poate fi controlată prin comutator este 
periculoasă și trebuie reparată.   
c) Deconectați unealta de la sursa de alimentare și/sau scoateți acumulatorul 
înainte de a efectua reglaje, schimbări de accesorii sau operațiuni de 
întreținere. Astfel de măsuri preventive reduc riscul de pornire accidentală.   
d) Depozitați uneltele neutilizate într-un loc sigur, inaccesibil copiilor, și nu 
permiteți persoanelor neinstrui­te să le folosească. Uneltele sunt periculoase 
în mâinile celor fără experiență.   
e) Întrețineți uneltele și accesoriile conform instrucțiunilor. Verificați dacă 
există piese nealiniate, blocate, rupte sau defecte care pot afecta funcționarea. 
Reparați uneltele înainte de utilizare. Accidentele sunt deseori cauzate de 
scule prost întreținute.   
f) Mențineți uneltele tăietoare ascuțite și curate. O unealtă ascuțită și 
întreținută corespunzător se controlează mai ușor și este mai sigură.   
g) Utilizați uneltele și accesoriile conform instrucțiunilor producătorului, 
ținând cont de condițiile de lucru și de tipul lucrării. Utilizarea incorectă poate 
duce la accidente.   
h) Păstrați mânerele și suprafețele de prindere uscate, curate și fără urme de 
ulei sau grăsime. Suprafețele alunecoase reduc controlul asupra uneltei și 
cresc riscul de accidente. 
------------------------------------------------------------ 
5) SERVICE 
a) Apelați la service-ul autorizat pentru reparația uneltei electrice, folosind 
doar piese de schimb originale. Acest lucru asigură menținerea siguranței și 
fiabilității produsului.   
b) Nu reparați niciodată bateriile deteriorate. Reparațiile acumulatorilor 
trebuie efectuate exclusiv de către producător sau de un service autorizat. 
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SIMBOLURILE DIN MANUALUL DE INSTRUCȚIUNI 
 

 
Izolație dublă pentru protecție suplimentară 

 
Citiți manualul de instrucțiuni înainte de utilizare. 

 
Conformitate CE. 

 
Alertă de siguranță. 
Vă rugăm să utilizați doar accesoriile acceptate de producător. 

 Purtați ochelari de protecție, protecție auditivă și mască de praf. 

 
AVERTISMENT! Operați întotdeauna cu ambele mâini 

 
Nu utilizați apărătoarea pentru operațiuni de tăiere. Când lucrați cu discuri de 
tăiere, utilizați întotdeauna apărătoarea de siguranță la debitare din motive de 
siguranță. 

 

Produsele electrice uzate nu trebuie eliminate împreună cu gunoiul menajer . 
Vă rugăm să reciclați acolo unde există facilități. Consultați autoritățile locale 
sau distribuitorul pentru sfaturi privind reciclarea. 
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DESCRIERE GENERALĂ  
Încărcătorul Rapid Dublu 4A – 20V este destinat încărcării rapide a acumulatorilor 
Li-Ion 20V din gama INGCO P20S. Acesta permite încărcarea simultană a doi 
acumulatori, fiind echipat cu indicatori LED care afișează starea de încărcare. 
Produsul este conceput pentru uz profesional și hobby, oferind siguranță, eficiență 
și compatibilitate cu sculele electrice de mână INGCO. 
 
 
DATE TEHNICE 
  Tensiune de intrare: 220–240 V ~ 50/60 Hz 
  Tensiune de ieșire: 20 V 
  Curent de încărcare: 4 A 
  Număr sloturi încărcare: 2 (dublu) 
  Tip acumulator compatibil: Li-Ion 20V INGCO P20S 
  Tip încărcare: Rapidă 
  Indicator stare: LED 
 

CONȚINUTUL PACHETULUI 
1 × Încărcător Fast Charge Dublu 4A – 20V 
 

INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ 
⚠ Citiți acest manual înainte de utilizare. 

• Utilizați încărcătorul doar cu acumulatori compatibili INGCO 20V 
• Nu utilizați produsul în medii umede sau expuse la apă 
• Nu acoperiți fantele de ventilație în timpul funcționării 
• Nu conectați încărcătorul la prize defecte 
• Nu încercați să desfaceți sau să modificați produsul 
• Nu lăsați produsul la îndemâna copiilor 
• Deconectați încărcătorul de la priză după utilizare 
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MOD DE UTILIZARE 
5.1 Conectarea încărcătorului 

1. Conectați încărcătorul la o priză de 220–240V 
2. LED-ul va indica faptul că dispozitivul este alimentat 

5.2 Introducerea acumulatorilor 
1. Introduceți unul sau doi acumulatori 20V INGCO P20S în sloturile 

disponibile 
2. Asigurați-vă că acumulatorii sunt fixați corect 

5.3 Procesul de încărcare 
• Încărcarea începe automat 
• Fiecare slot funcționează independent 
• LED-urile indică starea fiecărui acumulator 

 
SEMNIFICAȚIA INDICATORILOR LED 
  LED roșu aprins – acumulator în curs de încărcare 
  LED verde aprins – acumulator complet încărcat 
  LED stins / intermitent – acumulator neconectat sau eroare 
 
FINALIZAREA ÎNCĂRCĂRII 
  După ce LED-ul devine verde, scoateți acumulatorul 
  Deconectați încărcătorul de la priză dacă nu mai este utilizat 
 
ÎNTREȚINERE ȘI CURĂȚARE 
  Curățați carcasa cu o lavetă uscată 
  Nu folosiți solvenți sau substanțe chimice 
  Depozitați într-un loc uscat, ferit de praf și temperaturi extreme 
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DEPANARE 

Problemă Cauză posibilă Soluție 
Acumulatorul nu se 

încarcă 
Conectare incorectă 

Reintroduceți 
acumulatorul 

LED nu se aprinde Lipsă alimentare Verificați priza 

Încărcare lentă 
Acumulator foarte 

descărcat 
Lăsați încărcarea să 

continue 
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